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Características Gerais | General Features | Características Generales

Normas | Standards | Normas

ABNT NBR IEC 60529.

Aplicação | Application | Aplicación

Para ligação, passagem e/ou derivação de instalações elétricas.
In the connection, passage, and/or derivation of electrical installations.

En la conexión, paso y/o derivación de instalaciones eléctricas.

Montagem | Assembly | Montaje

Montagem e integração de sistemas elétricos, incluindo disjuntores, chaves, bornes, interruptores, fusíveis, lâmpadas piloto,
botões de impulso, botões de emergência, entre outros.
Assembly and integration of electrical systems, including circuit breakers, switches, terminals, switches, fuses, pilot lamps, push buttons, emergency

buttons, among others.

Montaje e integración de sistemas eléctricos, incluyendo disyuntores, interruptores, bornes, conmutadores, fusibles, lámparas piloto, pulsadores,

botones de emergencia, entre otros.

Instalação | Installation | Instalación

Em parede, piso ou superfície plana. Para correta instalação utilizar o manual.
On wall, floor, or flat surface. For proper installation, use the manual.

En pared, piso o superficie plana. Para una correcta instalación, utilice el manual.

Fixação | Setting | Fijación

Por meio de 2 ou 4 parafusos (não fornecidos) fixados nas orelhas de sustentação.
Through 2 or 4 screws (not provided) fixed to the support ears.

A través de 2 o 4 tornillos (no suministrados) fijados en las orejas de soporte.

Manutenção | Maintenance | Mantenimiento

Alta facilidade para a remoção da tampa sem necessidade de ferramentas especiais.
High ease of removing the lid without the need for special tools.

Alta facilidad para la remoción de la tapa sin necesidad de herramientas especiales.

Utilização | Use | Utilización

Em indústrias em geral, tais como fábricas, galpões, refinarias, armazéns, docas, estaleiros, portos, plataformas e etc.
In industries in general, such as factories, warehouses, refineries, storage facilities, docks, shipyards, ports, platforms, etc.

En industrias en general, tales como fábricas, almacenes, refinerías, muelles, astilleros, puertos, plataformas, etc.

IP65 
Grau de Proteção

Degree of Protection

Grado de Protección

Paneles para derivaciones, uniones y montaje de equipos eléctricos, fundidos en una 

aleación de aluminio libre de cobre, de alta resistencia mecánica, resistentes a la 

intemperie, gases, vapores, polvos y chorros de agua.

Panels for branch connections, junctions, and assembly of electrical equipment, cast in 

copper-free aluminum alloy, of high mechanical strength, resistant to weather, gases, 

vapors, dust, and water jets.

Painéis para derivações, junções e montagem de equipamentos 
elétricos, fundidos em liga de alumínio copper-free, de alta 
resistência mecânica, à prova de tempo, gases, vapores, pós e 
jatos d’água.
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Características Construtivas | Constructive Features | Características Constructivas

• Corpo e tampa fundidos em liga de alumínio copper-free;

Body and lid cast in copper-free aluminum alloy;

Cuerpo y tapa fundidos en aleación de aluminio copper-free;

• Tampa fixada ao corpo através de parafusos com cabeça sextavada e arruelas de aço inox 304;
Tampa fixed to the body with hexagonal head screws and 304 stainless steel washers;

Tampa fijada al cuerpo mediante tornillos con cabeza hexagonal y arandelas de acero inoxidable 304;

• Orelhas de sustentação reforçadas e fundidas para fixação de sobrepor em superfícies planas;
Reinforced and cast support ears for overlay fastening on flat surfaces;

Orejas de soporte reforzadas y fundidas para la fijación de superposición en superficies planas;

• Borracha de vedação de alta resistência;
High resistance sealing rubber.

Borracha de sellado de alta resistencia.

• Terminal de aterramento fornecido externamente;
Grounding terminal provided externally;

Terminal de aterrizaje proporcionado externamente.

• Furação rosqueadas NPT, BSP (Gás) ou Métrica para entrada/saída de cabos. (Opcional);
Threaded NPT, BSP (Gas) or Metric fittings for cable entry/exit. (Optional);

Furaciones roscadas NPT, BSP (Gas) o Métrica para entrada/salida de cables. (Opcional);

• Dobradiças fundidas em liga de alumínio copper-free. (Opcional);
Die-cast hinges in copper-free aluminum alloy. (Optional);

Bisagras fundidas en aleación de aluminio copper-free. (Opcional);

• Acabamento padrão: Pintura epóxi na cor Cinza Claro Munsell N 6,5;
Standard finish: Epoxy paint in Light Gray Munsell N 6,5;

Acabado estândar: Pintura epoxi en color Gris Claro Munsell N 6,5;

• Disponível em outras cores, sob consulta.

Available in other colors, on request. | Color Disponible consultar por otros colores.
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Disponível com
Tampa Média (H2)
Tampa Alta (H3) 

Available with 

Medium Lid (H2)

High Lid (H3)

Disponible con                               

Tapa Media (H2) 

Tapa Alta (H3)

Chassi
Chassis

Chasis

Fixação
Fixation

Fijación

Medidas Internas 

(mm)
Internal Measures (mm)

Medidas Internas (mm)

Medidas Externas 

(mm)
External Measurements (mm)

Medidas Externas (mm)

Código

Code

Código

H3H2NMLØKJIGFECBA

N/AN/AN/A672146547511058 87160ER14P/12PER14P/12PER14P/12PER14P/12P

#18901208951358210014092113152ER14P/14PER14P/14PER14P/14PER14P/14P

#1813115111128158100140168108150180ER14P/17PER14P/17PER14P/17PER14P/17P

#181262001112920797140217105150228ER14P/22PER14P/22PER14P/22PER14P/22P

#181402561113726595145273105156285ER14P/27PER14P/27PER14P/27PER14P/27P

#181293151112532097138335105148345ER14P/35PER14P/35PER14P/35PER14P/35P

#181254251113043098140430108150445ER14P/45PER14P/45PER14P/45PER14P/45P

#1820020011210208160220220170230230ER14Q/22PER14Q/22PER14Q/22PER14Q/22P

#1825521411208260160272220170280230ER14M/22PER14M/22PER14M/22PER14M/22P

#1825025011257260160270270170278278ER14M/27PER14M/27PER14M/27PER14M/27P

#1826033011260326160273335170283347ER14M/35PER14M/35PER14M/35PER14M/35P

#1826036011258385160275395170295400ER14M/40PER14M/40PER14M/40PER14M/40P

#1825540011257418155275433170295454ER14M/45PER14M/45PER14M/45PER14M/45P

#1825046011252465155265470170290495ER14M/50PER14M/50PER14M/50PER14M/50P

#1826553011260537150270546164296570ER14M/55PER14M/55PER14M/55PER14M/55P

#1825558511260590150270600165290625ER14M/60PER14M/60PER14M/60PER14M/60P

#1825565011250652160275685180295705ER14M/70PER14M/70PER14M/70PER14M/70P

#1832037511336387210354405230374428ER14G/40PER14G/40PER14G/40PER14G/40P

#1833043011345440215360450235385470ER14G/45PER14G/45PER14G/45PER14G/45P

#1833050011330540220350555240370575ER14G/55PER14G/55PER14G/55PER14G/55P

#1833058011334854215347595235370617ER14G/60PER14G/60PER14G/60PER14G/60P

#1833065011335670215348688230370708ER14G/70PER14G/70PER14G/70PER14G/70P

#1834080511335820217345835230378863ER14G/80PER14G/80PER14G/80PER14G/80P

#1832583111330865215348878230370900ER14G/90PER14G/90PER14G/90PER14G/90P

#1847551011470532195485540215505560ER14E/55PER14E/55PER14E/55PER14E/55P

#1847571511395705212460735215505775ER14E/75PER14E/75PER14E/75PER14E/75P

#1854077013550780215570770230605828ER14E/80PER14E/80PER14E/80PER14E/80P

#1860093013605950210605955240635985ER14E/100PER14E/100PER14E/100PER14E/100P

Características Construtivas | Constructive Features | Características Constructivas

*A altura citada é da caixa com tampa plana (padrão), para dimensões da altura em caixa com a tampa média tipo “H2”e tampa alta tipo “H3”, 
favor consulte-nos.

*The cited height is for the box with a flat lid (standard). For height dimensions in boxes with a medium lid type "H2" and a high lid type "H3", please contact us.

*La altura citada es de la caja con tapa plana (estándar). Para dimensiones de la altura en la caja con tapa media tipo "H2" y tapa alta tipo "H3", por favor consúltenos.



ER14_/_P IP65

PAINÉIS ELÉTRICOS | ELECTRICAL PANELS | PANELES ELÉCTRICOS

Material TGVP | WP Material | Material TGVP

4

DESENHO DO DIMENSIONAL
DIMENSIONAL DRAWING | DISEÑO DEL DIMENSIONAL

Características Construtivas | Constructive Features | Características Constructivas

DIAGRAMA DE FURAÇÕES
DRILLING DIAGRAM | DIAGRAMA DE PERFORACIONES



ER14_/_P IP65

PAINÉIS ELÉTRICOS | ELECTRICAL PANELS | PANELES ELÉCTRICOS

Material TGVP | WP Material | Material TGVP

5

Comando e Sinalização | Command and Signaling | Comando y Señalización

Caixas de Junção | Junction Boxes | Cajas de Unión
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Comando e Controle | Command and Control | Comando y Control

Painéis de Tomadas | Outlet Panels | Paneles de Enchufes
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Aplicações | Application | Aplicaciones

Degree of Protection

Grado de Protección

Port

Puerto

Refinery

Refinería

Dock

Dársena

Storage

Almacén

Warehouse

Galpón

Shipyard

Astillero


